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内容简介：

你是否已经厌倦听到这样的语言：
Autumn不叫Autumn叫Fall
Chips不叫Chips叫Fries
Film也不是Film而是Movie
你是否注意到我们每日对话中狡猾得钻入很多美国式的表达方法？我们要为此而感到愤怒吗？是的。但是又能做什么呢？到现在，有关美式英语与英式英语的争辩已经太多了。
在《你学的英语是英语？》（THAT’S THE WAY IT CRUMBLES ）一书中，作者马修·恩格尔（Matthew Engel）提供了一种对抗强势语言入侵时，语言贫乏的方法。伴随着沮丧和一种扭曲的娱乐感，作者回溯了美式英语全面“入侵”英式英语的过程，从最初的新世界时期，通过爱迪生的影响力、舞厅和有声电影传播，直到被苹果电脑和微软占领的今天，同时探究其他语言的命运，试图需找抵制一种语言被另一种语言“收购”的方式。 这并不是美国人的缺点，更准确来说，应该是他们的一种创新天赋，以及英国人对此的冷淡与不作为，才有了如今的现象。
作者研究了美国文化是如何影响英国的肢体语言、庆祝方式和其他生活方式的，每段文字和对话包含的单词，英国人甚至不再想着他们是美国式的。这本书既是战斗的号角，又是热爱的歌唱，也是挽歌，庆祝着我们这不平凡的平凡语言，它的奇怪、平常、珍贵和面临的危机。
作者简介：
Matthew Engel （马修·恩格尔）新闻记者、写作者。他长期为《卫报》（the Guardian）、《金融时报》（Financial Times），以及其他出版物撰稿，也曾在《威斯登集团板球运动年鉴》（the Wisden Cricketers' Almanack）做了十二年主编。他同时是一名棒球爱好者。他出版的作品有：《最后的11分钟：通往英国灵魂的旅程》（Eleven Minutes Late: A Train Journey to the Soul of Britain）,《红色笔记本手记》（ Extracts from the Red Notebooks），《恩格尔的英格兰：39个城镇》（Engel's England: Thirty-nine Counties），《一座首都，一个人》（One Capital and One Man）.

媒体评价：

一个尖酸、诙谐、有趣味的调查…一种顽固的存在，或是抵抗。 

----《星期日泰晤士报》（Sunday Times）
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